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SCHRIFTLICHE ABITURPRÜFUNG 2024 

RUSSISCH 
(ERHÖHTES ANFORDERUNGSNIVEAU) 

Prüfungsaufgaben 
Prüfungsteile 2 und 3 

 Arbeitszeit:  285 Minuten 

Wählen Sie aus dem Prüfungsteil 2 ein Thema zur Bearbeitung aus und kreuzen Sie 
dieses an. Bestätigen Sie Ihre Entscheidung mit Ihrer Unterschrift. 
 
Der Prüfungsteil 3 ist verpflichtend zu bearbeiten. 

Prüfungsteil 2:  Schreiben mit integriertem Leseverstehen 

Thema A: Девушка-Нос  

Thema B: «Почти весь год я в школу не хожу»  

Prüfungsteil 3:  Sprachmittlung 

Thema: Auf einer Wellenlänge 
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Prüfungsteil 2:  Schreiben mit integriertem Leseverstehen 

Thema A 

Девушка-Нос 

Людмила Петрушевская1 

тряхнуло2,во сне3 полки4 без одного пальца5 А вы кто ему будете?6 спас7 

Петрушевская, Людмила. Собрание сочинений. Т. 4. Книга приключений: сказки для детей 
и взрослых. Москва: АСТ, 1996. С. 139-144. 
 

Задания к тексту: 

 

1. Составьте резюме данного текста. 

 

2. Напишите, как люди реагируют на изменения во внешности Нины. 

 

3.  Выберите одно из заданий: 

а) Проаргументируйте поговорку «Не за внешность любят, а за душу.». 

б) Вы принимаете участие в интернет-форуме на тему «Три сказочных 

желания».  

Напишите форумное сообщение1 о своих желаниях и обоснуйте их. 

  

                                                

Fußnoten zum Text 
1 Людмила Стефановна Петрушевская (род. в 1938 г.) – российский прозаик, поэтесса и 
 драматург 
2  см. трясти/тряхнуть 
3  см. сон 
4  полка – здесь: Liege im Schlafwagenabteil 
5  без одного пальца – здесь: ohne den Daumen 
6  А вы кто ему будете? – In welchem Verhältnis stehen Sie zu ihm? 
7  см. спасти 
 
Fußnote zur Aufgabenstellung 3б 
1  форумное сообщение – Forumsbeitrag 
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Prüfungsteil 2:  Schreiben mit integriertem Leseverstehen 

Thema B 

«Почти весь год я в школу не хожу» 

Eurovision Young Musicians1 Иван Бессонов2 шумиха3 Во всех моих снах4 на велике5 

семена6 

Полупанов, Владимир: «Почти весь год я в школу не хожу». Аргументы и факты.  
Международное издание. 2018. № 35. С. 3. 

 

Задания к тексту: 

 

1.  Напишите, о чём говорится в данном тексте. 

 

2.  Выпишите из текста, что Вы узнали о музыкальном пути Ивана Бессонова. 

 

3.  Выберите одно из заданий: 

а) «Мечты – это семена поступков, […].» (стр. 76)  

Прокомментируйте данную цитату. 

б) После окончания школы Вы планируете пройти практику в детском летнем 

лагере «Дружба» в России.  

Напишите заявление о приёме на практику в агентство летнего лагеря 

в форме имейла.

 

                                                

1  Eurovision Young Musicians – соревнование молодых европейских исполнителей 
 классической и инструментальной музыки 
2  Иван Алексеевич Бессонов (род. в 2002 г. в Санкт-Петербурге) – российский пианист 
 и композитор 
3  см. шум 
4  см. сон 
5  велик (разг.) – велосипед 
6  см. семя 
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Prüfungsteil 3:  Sprachmittlung 

 

Задание: 

Ваш российский друг фанат американской актрисы Мэрилин Монро. Он недавно 

прочитал роман писательниц-близнецов Клаудии и Нади Байнерт из Саксонии-Ангальт. 

Он попросил Вас написать ему информацию о создании романа.  

Напишите Вашему другу на основе данной статьи ответный имейл об этом на русском 

языке.  

 

Auf einer Wellenlänge 

Die Beinert-Zwillinge aus Staßfurt schreiben gemeinsam Unterhaltungsromane 

Norma Jeane Baker1 Zeitzeugen2 Schauplätze3 Corona-Zeit4 

 

Warnat, Grit: Auf einer Wellenlänge. In: Haldensleber Volksstimme vom 08.06.2022, S. 22. 

                                                

1  Norma Jeane Baker – Marilyn Monroes bürgerlicher Name 
2  Zeitzeuge – очевидец событий 
3  Schauplatz – здесь: место, где Мэрилин Монро побывала 
4  Corona-Zeit – время пандемии Covid-19 


